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Zamilovaný do Slovenska
Karol Plicka (* 14. 10. 1894 – † 6. 5. 1987)

Na slovenských dedinách, kam chodieval hľadať poklady 
ľudu a inšpiráciu pre svoju rozsiahlu tvorbu, ho nazývali „náš 
pán profesor“. Jeho generační druhovia – maliari, hudobní-
ci, spisovatelia, básnici hľadali na pomenovanie jeho umenia 
zložitejšie výrazy. Karol Plicka vo vlastných spomienkach po-
vedal: „Keďže poslaním umenia je krása a rozdávať krásu, 
od prvých chvíľ, idúc za vnútorným hlasom krásy, hľadal som 
onú pravdu, o ktorej Anatole France povedal: ,Keby som si 
mal vybrať medzi krásou a pravdou, neváhal by som a zvolil 
si krásu, pretože som si istý, že obsahuje v sebe vyššiu a hlb-
šiu pravdu než pravda sama.‘“
Karol Plicka sa narodil 14. októbra 1894 vo Viedni, kam jeho 
otec zámočník odišiel za prácou. Keď ovdovel, oženil sa dru-
hý raz a k trom chlapcom pribudlo dievčatko, ktoré onedlho 
zomrelo, a potom sa narodili ešte ďalší štyria synovia. Tretím z 

nich bol Karol. Pracovitým rodičom sa darilo, mali na tú dobu 
modernú práčovňu a rodine sa nežilo zle. Pomery sa zmenili, 
keď sa roku 1900 presťahovali do Českej Třebovej. Tam už žili 
skromnejšie, lebo malý obchod nestačil uživiť početnú rodi-
nu. Plickovo detstvo aj tak malo neopakovateľné čaro, bolo 
sprevádzané maminými rozprávkami, spevom, hrou na hus-
liach a kreslením. Najväčšmi ho ovplyvnili ilustrácie Mikuláša 
Aleša v Šlabikári a jeho kresby k ľudovým rozprávkam.
V Českej Třebovej sa Plicka stretol s prvým amatérskym foto-
grafom a so záujmom obdivoval jeho veľký sklápací prístroj. 
Ďalším lákadlom sa preňho stal film – moderný výkrik doby 
plnej technických objavov. Dívajúc sa na záhadný svet pohy-
bujúcich sa obrázkov s chrapľavými zvukmi Edisonovho fo-
nografu prežíval veľké vzrušenie. Boli to však iba výnimočné 
zážitky – film bol atrakciou a sen o fotografovaní v hrubých 

kontúrach. Karlovi Plickovi sa však sníval tento sen pričasto a 
čoraz väčšmi túžil po jeho splnení.
Po skončení meštianskej školy sa detská bezstarostnosť 
skončila a nastalo zvažovanie, čo ďalej. Rozhodoval sa medzi 
hudbou a maľovaním, medzi konzervatóriom a umeleckou 
priemyslovkou. Detstvo sa mu skončilo nielen týmto rozhod-
nutím, ale aj smrťou milovanej matky. Jej brat navrhol, že 
chlapec pôjde na učiteľský ústav, kde bude môcť aj kresliť, aj 
muzicírovať. Karol Plicka nastúpil na štvorročné štúdium do 
Hradca Králové, ale spokojný tam nebol. Hudobnými kon-
díciami si privyrábal, aby mohol tajne chodiť na husle a hu-
dobnú teóriu do Prahy. Z ušetrených peňazí si kúpil prvý fo-
toaparát a vo Vlastivednom zborníku sa objavovali jeho prvé 
fotografie. Popritom sa začal venovať aj zbieraniu ľudových 
piesní, tancov, melódií. Vtedy sa prvý raz stretol so sloven-
skou ľudovou piesňou, ktorá mu navždy prirástla k srdcu.
Po maturite na učiteľskom ústave a externom štúdiu hry na 
husliach v Prahe odišiel Karol Plicka ako člen kvarteta do 
Švédska a cestou späť sa proti vôli strýka zastavil v Berlíne, 
kde za ušetrené peniaze pokračoval v štúdiu hry na husliach. 
Keď sa mu peniaze minuli a pochopenie z domu neprichád-
zalo, musel sa vrátiť domov. Začal učiť v Podkrkonoší, ale 
aj tam ďalej študoval hru na husliach a zúčastňoval sa na 
hudobnom živote v meste.

Učil sa po slovensky, aby si mohol vychutnať krásu slovenskej 
ľudovej piesne a na prázdniny roku 1914 sa vydal peši cez 
Valašsko na Slovensko. Do cieľa však nedošiel, lebo sa začala 
mobilizácia a musel narukovať. Po skončení prvej svetovej 
vojny nastúpil ako učiteľ do školy v Novom Meste nad Metují 
a cez prázdniny sa vybral znovu na Slovensko, tentoraz do 

Piešťan. Prostredie ho tak uchvátilo, že sa tam vracal každé 
letné a vianočné prázdniny a od roku 1923 už robil cielené 
výskumy ľudových piesní po celom Slovensku. Slovenskom 
bol taký očarený, že koncom roka 1923 nastúpil do Matice 
slovenskej ako zberateľ hudobník a svoje rozhodnutie nikdy 
neoľutoval. Aj on bol pre Slovensko veľkým prínosom, veď 
umelecké hodnoty, ktoré objavil, patria medzi poklady ná-
rodnej kultúry. Zapísal asi 100 000 textov a 25 000 melódií 
ľudových piesní. Dielo žiadneho iného zberateľa sa mu svo-
jím rozsahom nevyrovná. Cestou za ľudovou piesňou neu-
stále fotografoval. V rokoch 1924 – 1936 vyšla fotografic-
ká kolekcia 180 pohľadníc a roku 1937 v Slovenskej grafii 
v Martine kniha Slovensko – prvý knižný album v dejinách 
slovenskej fotografie.
Zberateľskú cestu Karola Plicku po Slovensku prerušili poli-
tické udalosti v marci 1939, keď sa musel vrátiť do Prahy. 
Počas druhej svetovej vojny pracoval v Štátnom fotomerač-
skom ústave v Prahe. Jeho zásluhou vznikol hodnotný foto-
grafický archív architektonických pamiatok Prahy, z ktorého 
roku 1940 vyšla kniha Praha ve fotografii Karla Plicky. Výsled-
kom jeho niekoľkoročnej fotografickej práce na Slovensku je 
kniha Slovensko vo fotografii Karola Plicku s úvodom Laca 
Novomeského, ktorá vyšla roku 1949. Neskôr vydal knihu 
Vltava (1959) a rozsiahlu publikáciu Československo (1974). 
Jeho posledné dve knihy sú opäť zo Slovenska – Spiš (1971) 
a Levoča (1980). 
Od fotografie viedla Plickova cesta k filmu. Lákala ho najmä 
možnosť zachytiť pohyb ľudových tancov, ale aj spev, dialógy, 
herecké kreácie. Prvú filmovú kameru mu zadovážili v Matici 
slovenskej a s ňou nakrútil aj známy film Zem spieva. Tento 
film zožal úspechy vo svete a doteraz patrí medzi výrazné 
diela v dejinách svetového filmu. Ďalšou jeho vysnívanou fil-
movou témou bol Jánošík. Na filme Martina Friča s Paľom 
Bielikom v hlavnej úlohe, ktorého pre film objavil, sa však 
podieľal iba ako znalec tradícií, kraja a ľudí.
Po oslobodení sa Karol Plicka vrátil do Bratislavy a ujal sa ve-
denia slovenského filmu. Nakrútil viacero dokumentárnych 
a spravodajských filmov, ktoré sú cenným dokumentom vte-
dajších čias a začiatkom slovenskej povojnovej publicistiky. 
Iniciatívne stál aj pri založení Filmovej akadémie múzických 
umení v Prahe, odkiaľ pre ochorenie zraku roku 1950 odišiel. 
V ďalších rokoch sa venoval viac fotografii, hudobnému a 
slovesnému folklóru.
Zomrel 6. mája 1987 v Prahe a pochovaný je na Národnom 
cintoríne v Martine.

• Autor je historik, vysokoškolský pedagóg, 
básnik a spisovateľ literatúry faktu
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Poznajme sa navzájom

Tak ako vlani, aj v roku 2011 sa nám podarilo zrealizovať 
medzinárodný vzdelávací projekt Poznajme sa navzájom. 
Poznejme se vzájemně – Rozumieme si. Vznikol na zákla-
de niekoľkoročnej spolupráce Slovensko-Českej spoločnos-
ti v Prahe, Múzea SNP v Banskej Bystrici, Česko-Slovenskej 
spoločnosti v Bratislave, Památníku Lidice a Gymnázia J. G. 
Tajovského v Banskej Bystrici. Nóvum v projekte tento rok 
priniesla aktívna účasť študentov 3. ročníka Gymnázia Jozefa 
Valeriána Jirsíka z Českých Budějovíc, budúcich maturantov 
z vyučovacieho predmetu dejepis, a účasť študentov sloven-
skej menšiny – krajanov žijúcich v Českej republike.
Dlho som uvažovala, akou formou podám priebeh celého 
tohtoročného projektu. Minulý rok bol môj článok značne 
odborný a dovolím si tvrdiť, že v tejto podobe teda aj do 
istej miery neosobný. Preto by som to chcela napraviť.  Nie-

len z dôvodu skvelej spolupráce medzi zapojenými partnermi 
a kolegami, ale predovšetkým z dôvodu úžasnej atmosféry, 
ktorú českí a slovenskí študenti počas priebehu projektu vy-
tvorili.
Vzhľadom na získané financie bolo 2. ročník medzinárod-
ného projektu možné zrealizovať len na Slovensku. Napriek 
tomu celý náš realizačný tím vrátane pedagógov prijal túto 
možnosť veľmi ústretovo, pretože nie vždy sa podarí čes-
kým študentom vidieť Slovensko a „srdce Európy“ – Banskú 
Bystricu. Múzeum SNP ako odborný garant projektu malo 
k dispozícii niekoľko stálych interných i externých expozícií, 
ktorých návšteva a vzdelávacie aktivity boli zakomponované 
do 5-dňového programu. 
Ciele boli jasne stanovené: študenti absolvujú vzdelávacie 
programy (objektové učenie, skupinovú prácu priamo v ex-

pozícii Múzea SNP, niekoľko workshopov a práce s meto-
dickými listami, premietanie autentických filmov v kinosále 
Múzea SNP, návštevu NKP Kalište a expozície v Nemeckej), 
absolvujú výučbu v slovenskom jazyku, oboznámia sa so 
životom a spoločensko-politickou situáciou v období Slo-
venskej republiky 1939 – 1945, získajú poznatky o Sloven-
skom národnom povstaní, nacistických represáliách, terore 
a vraždení civilného obyvateľstva, o vypaľovaní miest a obcí 
po potlačení Povstania na území Slovenska. Získajú dôležité 
informácie o „konečnom riešení“ židovskej otázky na Slo-
vensku v rokoch 1939 – 1945 a  stretnú sa s pamätníkom 
konkrétnych historických udalostí. Projekt bol postavený aj  
ako prezentácia Slovenskej republiky, a to v podobe návštevy 
významných kultúrnych pamiatok.
Po príchode do Banskej Bystrice v pondelok 10. októbra 
pätnásť českých študentov spolu s pedagógmi absolvovalo 
prehliadku historického centra mesta spolu s návštevou vy-
hliadkovej hodinovej veže a zrekonštruovanej renesančnej 
radnice. Následne sa všetci presunuli do neďalekej dedinky 
Hronsek, kde sa nachádza nádherný drevený artikulárny kos-
tol z 18. storočia, ktorý od roku 2008 patrí do Zoznamu sve-
tového kultúrneho a prírodného dedičstva UNESCO. Mnohí 
doposiaľ takýto typ kostola ešte nevideli. Únava z dlhej cesty 
a náročné popoludnie ukončili oficiálny program prvého dňa 
na Slovensku.
V utorok 11. októbra dopoludnia všetci študenti spoločne 
navštívili stálu expozíciu Múzea SNP. Absolvovali vzdelávací 
program tematicky zameraný na problematiku prvej Sloven-
skej republiky, Slovenského národného povstania a nacistic-
kých represálií po potlačení Povstania na území Slovenska. 
Popoludní na tematiku vzdelávacieho programu nadväzova-
la návšteva Národnej kultúrnej pamiatky Kalište a vysunutej 
expozície Múzea SNP v Nemeckej. Obidve uvedené miesta sú 
úzko prepojené s tragédiou spôsobenou vyčíňaním nacistov, 
vraždením a likvidovaním civilného obyvateľstva. Autentic-
kosť tohto prostredia a udalostí umocnilo stretnutie so žijú-
cim pamätníkom. Vierka Valašťanová sa narodila a žila až do 
nacistických represálií v marci 1945 v obci Kalište. Myslím, že 
nie je potrebné hovoriť, aké pocity a dojmy toto stretnutie v 
študentoch zanechalo.
V stredu 12. októbra českí študenti dopoludnia opätovne 
absolvovali vzdelávací program v priestoroch stálej expozície 
Múzea SNP. Tentoraz k problematike holokaustu na Sloven-
sku. Veľmi vážna a smutná téma. Popoludňajšie hodiny však 
už mali príjemnejšiu atmosféru. V priestoroch kinosály Mú-
zea SNP sa slovenskí a českí študenti po prvýkrát spoločne 
stretli. Predstavili svoje školské projekty, mesto a región, v 
ktorom žijú, hovorili o sebe, o vlastných aktivitách a študij-

ných plánoch.
Vo večerných hodinách po spoločnej večeri čakal na nich 
medzinárodný bowlingový turnaj. Zmiešané medzinárodné 
študentské tímy udatne bojovali o prvé miesto. A samozrej-
me, nezaháľal ani tím českých a slovenských pedagógov. 
Uvoľnená atmosféra a príjemná nálada len potvrdili, že žiad-
na jazyková či iná bariéra medzi študentmi a ani pedagógmi 
neexistuje.
Štvrtok 13. októbra bol opäť dňom prezentačným. Pätnásť 
českých študentov navštívilo historické centrum mesta Ban-
ská Štiavnica, Múzeum vo Svätom Antone a Banské múze-
um v prírode. Rozlúčkový spoločný večer patril predovšetkým 
zhodnoteniu pobytu študentov na Slovensku, spätnej reflexii 
o tom, čo sa dozvedeli, ktorá časť programu zanechala v nich 
najväčšie dojmy a pod. Nasledujúci deň odcestovali späť do 
Českých Budějovíc. Tým bola prvá časť projektu ukončená. 
V druhej časti projektu čakala všetkých poriadna drina. Roz-
delení do troch tímov mali za úlohu pripraviť a odprezentovať 
nasledovné tematické okruhy: Slovenské národné povstanie, 
Riešenie židovskej otázky na Slovensku v rokoch 1939 – 1945 
a Nacistické represálie na Slovensku po potlačení Povstania. 
V stredu 30. novembra sa zástupcovia partnerských inštitúcií 
spoločne stretli v budove Gymnázia J. V. Jirsíka v Českých 
Budějoviciach, aby si pozreli a vypočuli jednotlivé prezentá-
cie študentských tímov. A právom môžem skonštatovať, že 
všetky boli excelentné. Obsahovo i graficky. 
Čo dodať na záver? Vzdelávať mladých ľudí nie je len profe-
sia. Je to predovšetkým poslanie. A je jedno, či ste pedagó-
gom múzejným alebo školským. O to viac vás to napĺňa, keď 
vidíte, že vaša snaha má naozaj zmysel. Práve preto by som 
chcela touto cestou poďakovať všetkým partnerským inštitú-
ciám a predovšetkým kolegom, ktorí sa do projektu zapojili. 
Za finančnú podporu projektu patrí veľké ďakujem Úradu 
pre Slovákov žijúcich v zahraničí. Pevne verím, že v budúcom 
roku sa nám podarí celý projekt finančne zabezpečiť tak, aby 
jeho medzinárodné zastúpenie mohlo byť realizované nielen 
na území Slovenska, ale aj v Českej republike.

• Autorka je manažérka vzdelávania Múzea SNP

Rozumieme si – 2. ročník
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celku aj častí textov v elektronickej alebo v papierovej verzii podlieha schváleniu vedenia SČS, KSK a DOMUS SM v ČR

Streda 26. 10. 2011 – Utorok 10. 1. 2012
Týnská literární kavárna
Týnská 6, Praha 1
NO COMMENT
Výstava víťazných českých a slovenských novinárskych kari-
katúr pod záštitou exministra kultúry ČR Jiřího Bessera a v 
rámci Mesiaca českej a slovenskej kultúrnej vzájomnosti. Pri-
pravili: SLOVENSKO-ČESKÁ SPOLEČNOST, ČESKO-SLOVEN-
SKÁ SPOLOČNOSŤ, NADÁCIA OTVORENEJ SPOLOČNOSTI 
– OPEN SOCIETY FOUNDATION, NADACE OPEN SOCIETY 
FUND PRAHA a ART of WORD s.r.o. 
Bližšie informácie: www.novinarskacena.cz. Vstup voľný.

Sobota 17. 12. o 18.00
Divadlo U Hasičů
Řimská 45, Praha 2
VIANOCE S LIMBOROU
22. ročník slávnostného programu. Zvyky a obyčaje s atmo-
sférou predvianočného času a slovenských Vianoc. Ochut-
návka typických vianočných dobrôt – kapustnica, oblátky... 
Účinkujú folklórne súbory: Šarišan, Limbora, Limborka, Malá 
Limborka a hostia. Pripravili: Slovenské združenie Limbora, 
Etnica, Slovenský inštitút a Detvan.
Kontakt: www.limbora.cz, vstupenky v divadle.

Pondelok 19. 12. o 17.00
Výstavná sála
Dom národnostných menšín
Vocelova 3, Praha 2
STROMY A LES V ZIME – PROMLUVY DŘEVA
Výstava a workshopy drevorezby, z tradície betlehémstva. 
Výstava ľudového rezbárstva a osudy nemeckej a slovenskej 
menšiny v českom pohraničí. Úvodné slovo: Helena Nosková 
a Irena Nováková. Pripravil DOMUS SM v ČR, Kulturní sdru-
žení občanů německé národnosti v ČR a DNM o.p.s.
Vernisáž výstavy spojená s predvádzaním: 19. 12. 2011.
Výstava potrvá do 15. 1. 2012. Vstup voľný.

Utorok 20. 12. o 17.00
Spoločenská sála
Dom národnostných menšín
Vocelova 3, Praha 2
PRI OKRÚHLOM STOLE
Beseda o ľudových obyčajoch zimného zvykoslovného cyklu 
národnostných menšín. Podvečer pre všetky ženy z menšín, 
rozprávanie o ľudových zvykoch.
Moderuje Helena Nosková a Irena Nováková. Pripravil DO-
MUS SM v ČR a Kulturní sdružení občanů německé národ-
nosti v ČR. Vstup voľný.

Program akcií

Jasná Nízke Tatry *****
-	 zasnežovanie horného úseku strediska
-	 test centrum  ( možnosť vyskúšania najnovších modelov lyží )
-	 spoločný skipas platný v nasledujúcich strediskách:
	 Jasná Chopok Sever, Chopok Juh, Vysoké Tatry - Tatranská
	 Lomnica,Vysoké Tatry – Štrbské Pleso, Starý Smokovec
www.jasna.sk

Vysoké Tatry – Tatranská Lomnica *****
-	 nová zjazdovka, nová lanovka – 8- sedačka
-	 test centrum ( možnosť vyskúšania najnovších modelov lyží ) 
-	 spoločný skipas platný v strediskách: Tatranská Lomnica, 
	 Štrbské Pleso, Starý Smokovec
www.vt.sk

Vysoké Tatry – Štrbské Pleso *****
-	 nové prevádzky lyžiarskej školy, lyžiarska škôlka
-	 spoločný skipas platný v strediskách Tatranská Lomnica,
	 Štrbské Pleso, Starý Smokovec
www.vt.sk

PARK SNOW Donovaly *****, Nízke Tatry/Veľká Fatra
-	 dvoj- až sedemdňové skipasy a sezónny skipas platné
	 aj  v stredisku Málinô Brdo
-	 spoločný 10-dňový, 15-dňový a sezónny skipas platný v strediskách:
	 Donovaly, Ružomberok, V. Tatry – T. Lomnica, Jasná Nízke Tatry,
	 V. Tatry – Štrbské Pleso, Starý Smokovec, Veľká Rača -  Oščadnica
- 	 novovybudovaný FUN PARK 
www.parksnow.sk

Snow Paradise Veľká Rača – Oščadnica *****, Kysucké Beskydy
- 	 výberový 8-hodinový lístok  
- 	 Slovakia Super Skipas platný v strediskách Oščadnica, Jasná,
	 Donovaly, Štrbské Pleso, T. Lomnica
www.velkaraca.sk, www.snowparadise.sk

Vrátna Free Time Zone *****, Malá Fatra
-	 zvýhodnené ceny skipasov na 3 a 4 dni, super ceny ubytovania.
www.vratna.sk

Ski Oravice ****, Západné Tatry
-	 kompletná rekonštrukcia zasnežovania
www.meanderskipark.com

Roháče Spálená ****, Západné Tatry – Roháče
-	 zľavnené skipasy, zľavy pre študentov, deti, dôchodcov a ZŤP,
	 rodinné lístky
www.tatrawest.sk

Ski Bachledova ****, Spišská Magura
-	 bobová dráha, snowrafting
www.skibachledova.sk

Pezinská Baba ***, Malé Karpaty
-	 nový vlek Double
-	 spoločný skipas platný v nasledujúcich strediskách: Pezinská Baba
	 a Zochova chata – Piesok 
www.lkbaba.sk

Ski Centre Levoča ***, Levočské vrchy
-	 večerné lyžovanie na všetkých zjazdovkách
www.skicentrelevoca.sk

Winter Park Martinky ***, Malá Fatra
-	 najvyššie položený snežný bar v stredisku
	 v nadmorskej výške 1.380 m n.m. 
www.martinky.com

Na zimnú sezónu 2011/2012

www.slovakiatravel.sk

Novinky

Vážení čitatelia,
prajeme Vám príjemné prežitie vianočných sviatkov a úspešný nový rok 2012! 

Vaša redakcia časopisu Listy
SLOVENSKO-ČESKÁ SPOLEČNOST (SČS)
Klub slovenskej kultúry (KSK)
Dokumentačné a muzejné stredisko slovenskej menšiny v ČR (DOMUS)




